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Este libro analiza algunos temas específicos relacionados con el 
lenguaje. Por un lado, un fenómeno muy común: el intercambio 

lingüístico que ocurre cuando dos lenguajes coexisten. 
Cómo influyen entre sí, cómo se modifican mutuamente, cómo 
se enriquecen al incorporar palabras y estructuras. Se estudian 

dos casos en concreto, el del "argen-mex", en el cual las 
variedades del español habladas en México y en la Argentina 

se relacionan para generar otra variante del mismo idioma, 
y el del mexicano y el español en el centro de México. 

Por otro lado, el caso de cómo se puede ayudar a un sector 
de la sociedad, cómo se pueden generar acciones de política 

lingüística que sirvan para integrar a distintos sectores. 
La obra revisa lo que ocurre con los subtitulados de las películas 

y cómo esta acción sirve para integrar a las personas con 
discapacidad auditiva. Finalmente, hay otro aspecto 

a destacar en la capacidad de manipulación del lenguaje: 
su falta de neutralidad que puede -y es- utilizada con diversos 

objetivos. La argumentación, la manipulación, la polémica, 
todos estos elementos se encuentran en el lenguaje. En este 
caso, se estudia el ejemplo de la manipulación en los medios 

de comunicación. 
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